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			Jak to vzniklo

			Hanáci mlôvijó, jak jim zobák narostl. Hanáčtina proto Malému princi nesmírně sluší, ten totiž také co na srdci, to na jazyku. Společného bychom ale našli mnohem více. Stejně jako Hanáci i Malý princ občas jedná rozvážně (haha, moji milí Hanáci mi to prominou) a každou odpověď pořádně a dlouho promýšlí. Ani mu už vlastně nevadí, že si musel změnit jméno z Malého prince na Malé královské senêk.

			Často se říká (a na Hané to platí také), že malé věci mohou mít velký význam. Toto přesvědčení najdeme i v krásném příběhu Malého prince, kterým nám ukazuje, že malé činy lásky a péče mohou mít obrovský dopad na náš život a svět kolem nás. Kniha převyprávěná do hanáčtiny přináší univerzální poselství Malého prince blíže k srdcím lidí z Hané, a to skrz hodnoty, které jsou jim vlastní.

			Přiznám se, že toto vydání Malého prince v hanáčtině, v pořadí již naše páté – po brněnském hantecu, valaštině, podkrkonošském a slováckém nářečí –, bylo jedno z nejtěžších. Ale tak už to na Hané chodí. Opravdu krásné věci si člověk musí vybojovat a vydřít, a výsledek pak o to více stojí za to.

			Jsem si i proto jistá, že Malé královské senêk vás pobaví, rozesměje, učaruje vám a přiroste k srdci. 

			Stejně jako mně Hanáci.

			Martina Dlabajová

		

	
		
			

			Vážená čtenářko, vážený čtenáři,

			rádi bychom Ti popřáli spoustu krásných chvil strávených při četbě této knihy. Ti z vás, kteří hanáčtinou opravdu vládnete, si možná někdy řeknete, že námi použité slovo neodpovídá tvaru, který znáte nebo používáte.

			Stejně jako nenajdete dvě stejná děvčata v krásných hanáckých krojích, liší se i použité výrazy vesnici od vesnice, dům od domu, rodinu od rodiny. Záleží také na tom, zda je mluvčím starší či mladý člověk. Některé tvary by se zase nejspíš nelíbily našim stařenkám a stařéčkum…

			Věříme ale, že i přesto si společně užijeme mimořádný zážitek z četby krásného klasického díla, poprvé vydaného v našem nářečí.

			Dovolte nám ještě na tomto místě poděkovat. Velké poděkování patří paní učitelce Jindřišce Spáčilové, která k hanáckému folkloru vedla nejen nás, ale i spoustu dalších.

			A na úplný závěr, i když by to vlastně mělo být na úvod, protože bez toho by celé toto dílo nevzniklo, bychom rádi poděkovali Martině Dlabajové. Děkujeme Vám nejen za to, že jste nám umožnila tímto způsobem prezentovat nám drahou hanáčtinu, ale především za Vaši obrovskou trpělivost s naší příslovečnou „hanáckou rozvážností“.

			Mirek s Jenikem

		

	
		
			

			Leóno Werthovimô

			Omlóvám se děťum, že toďtô knihô věnôjô dospělymô. Toďto konáni má tôze závažnó přéčênô: Ten dospělé je muj névěči přitel, keryho sem kdê na celym šêrym světě měl. Mám ê drôhó omlôvô: Ten dospělé dokáže pochopit všecko, dokonce ê knižkô pro děcka. Mám ê třeti omlôvô: Ten dospělé člověk je z Francózské zeme, je hladné a je mô tôze zêma. Potřebôje ôtěšêt. Dêbê všeckê têto omlôvê nestačêlê, chcô toďtô knihô věnovat ditěti, kerém tento dospělé kdêsê bêl. Všeci dospěli bêlê kdêsê děťma (ê dêž málokeré si na to zpomene). Opravôjô proto svy věnováni.

			Leóno Werthovimô,

			dež bêl malém klôčeskêm.

		

	
		
			

			I

			Dêž sem ešče bêl maly klôčeskô (bêlo mě šest let), viděl sem jednó v knižce o panenskym pralese, kerá se menovala Přiběhê ze žêvota, krásnó maluvkô. Bêl na ni hroznéš královské, keré hltá nejakó svó kořesť. Toto je kopia té maluvkê.
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			V knize se psalo „Hroznéši královšti svó potravô nerozkóšó, ale zhltnó jô celó. Potom se nemužó hébat, ê třê měsice oddêchôjó a zažévajó.“

			Tehdá sem furt přeméšlel o tem, co všecko bê se dalo v té divočêně prožêt, ê se mě podařelô barevnó pastelkó vêtvořêt mojô první maluvkô vêpadala takto:
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			Ôkázal sem svó nélepši maluvkô stařenkám, stařéčkum, tatičkovi ê mamince, s otázkó ešlê jim naháni strach.

			Všeci mě odpovidalê: Proč bê nám maluvka člôna měla nahánět strach?

			Na mojé maluvce nebêl člôn. Bêl na ni hroznéš královské, jak zažévá slóna. Dokreslêl sem ê pajšl hroznéša, abê to dospěli pochopilê. Dêcky potřebôjó všecko vêsvětlêt. Moja drôhá maluvka vêpadala takle.

			
				
					[image: ]
				
			

			Dospěli mě poradilê, abêch skončel s maluvkama hroznéšu ê jejich pajšlu. Měl bêch se pré spiš zaobirat mistopisem, histórijó, počtama a řádnym psanim v hanáčtěně. Tém došlo k temô, že sem ve třech a třech (teda šesti) letech opôstil svó kariérô tvurca maluvek. To, že nebêlê pochopeny moje maluvkê, ani prvni ani drôhá, mě sebralo odvahô. Dospěli nikdá sami nic nepochopijó a pro děcka je strašně unavny jim furt neco vêsvětlovat.

			Mosêl sem se teda poohlidnót po inači prácê. Naôčêl sem se teda litat s eroplánem. Lital sem po celym šêrym světe. Je pravdó, že mě znalosť mistopisa moc pomuhla. Naôčêl sem se na prvni podiváni rozlêšêt dovijaky cêzi země, ê ôrčêt ešlê de o Činô nebo Arizónô. Dež se v nocê nekde zatóláte, je to moc ôžêtečny.

			Tém došlo k têmô, že sem se celé žêvot potékal s dospěléma ê všelêjakéma duležêtéma lêďma. Ê dêž sem s něma žêl celó tô dobô, tak moje miněni na ně to nezměnilo.

			Dêž sem natrefil nejakyho dospělyho, keré mě přêpadal módré, tak sem na něm vêzkóšel svó první maluvkô, keró sem měl furt ô sebe. Cilem bêlo vêpátrat, ešlê je srozômitelná, ale ê ti módři dospěli mě dêcky odpovědělê: „To je člôn“. Nemělo cenô jim vêkládat, ani o hroznéšô královskym, ani o panenskéch pralesich, ani o hvězdičkách. Mlovil sem s ňém o čertovskéch obrázkách, golfô, vrchnosti ê o krojich. Dospělé bêl tôze spokojené, že rozmlóval s rozômnó osobó.
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    II
   

   
    Žêl sem teda samotné, bez nikeho, s kém bêch si muhl povêkládat, do té dobê, kdê sem před šesti letama ztroskotal na saharskym piskô. Neco se mě v motóře rozbilo. Protože sem sebó neměl nikeho, kdo bê temô rozômněl, nezbêlo, abêch to dal dohromadê sám. Bêla to pro mě otázka žêvota nebo smrti. Vodô sem měl enom na tédeň.
   

   
    Prvni noc sem ôsnôl na té holé zemi, stovkê a stovkê kilometru daleko od obévanyho mista. Bêl sem sténě samotné, jak ztroskotané na voře ôprostředka velêkyho mořa. Jistě vite, jak sem bêl ôdivené a vêjevené, dêž mě ráno za svitáni probôdil tenké hlas, keré vêřikoval:
   

   
    „Bêl bês té dobrotê, … nakreslê mě barana, dêž bêl eščě malé!“
   

   
    „Co?“
   

   
    „Nakrêsle mě barana, dêž bêl eščě malé…“
   

   
    Vêskočêl sem na čapê, jak bê mě potrefil sám fajrmón. Promnôl sem očêska, ale viděl sem dobře. Stál tam tôze divné rybizek, keré na mě zaojatě hleděl. Tôde máte jeho maluvkô, ê dêž de o to nélepši vêobrazeni, jaky se mě kdê podařêlo vêtvořêt, tak néni tak hezky, jak ten človiček. Néni to my pochêbeni, v šesti letech sem bêl zrazené z teho tvořêt maluvkê, teda neômim krêslet než hroznéša bez, ê s pajšlem.
   

   
    Čôčel sem na teho rybizka s vêkôlenéma očêskama plné užasô. Nesmite zapomenót, bêl sem setsakramentskê daleko od obévanyho mista. Rybizek ale nevêpadal na ditě mamě zatólany, ani neômiral na to, že bê bêl znavené, hladné nebo z nečeho vêlekané.
   

   
    Nepřêšil mě jak rybizek ztracené nekde v prostředkô mořa piskô, setsakramenstkê daleko od svyho béváni, čê néblêžšiho mista, kde ledi pobévajó. Dêž se mě konečně podařêlo vêdat klódnyho slova, pravil sem…
   

   
    …Co tê tôdê zpóziš?
   

   
    On mě potichóčkô opakoval, jak bê to bêla ta névic véznamná věc.
   

   
    „Bôď tak hodné … nakreslê mě barana, dež bêl eščě malé.“
   

   
    Dêž se octnete přimo protivá nečemô tak tajemnymô, nemužete neposlêchnót. Bêť se mě to jevilo tôze nesmêslny, setsakramentskê daleko
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    Vážení čtenáři, právě jste dočetli ukázku z knihy Malé královské sênek.

    Pokud se Vám ukázka líbila, na našem webu si můžete zakoupit celou knihu.
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